Pitodaka jagdha truna
dughdha-doha nirindriyah;
Ananda nama te lokas
tan sa gacchati ta dadat*
(3) (These cows) have drunk water for the last time,
eaten grass for the last time, have yielded all their milk
and are barren.   Joyless verily are the worlds which he
attains who gives these (Dakshina) presents (in a Yagna).
This stanza is an example of the masterly poetry
employed in this Upanishad to bring forth the song
of the soul. The deft handling of the words to yield
the maximum efficiency out of a few but chosen words
is nowhere so clear as in this stanza, where the four
epithets, describing cows that were given away as
presents, together give the reader a full picture of
their sad lot. Cows, they would no more drink
water nor would eat any more grass, so that naturally
they shall not be of any use to us even as much as
for a ball of cowdung ! Again, they are so old that
they would yield no milk and many of them were
barren and probably lame too !
The stanza at the same time is not a mere waste-
ful indulgence merely for the word play. Sruthi never
indulges in over-talking. Minimum words and maxi-
mum suggestiveness is the Upanishad style. In this
stanza, besides the poetry of it all, there is a definite
purpose accomplished, namely,, throwing one more
shade and stroke into the picture of Nachiketas.
That the boy of nine years was able to quote the
Sastras and say that the performers of sacrifices, who